CRNA GORA

VLADA CRNE GORE

PORESKA UPRAVA

CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA
U Podgorici, dana 12.12.2014.god.

Poreska uprava - Centralni registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu élana 6 st. 1 élana 2122
Zakona o poreskoj administraciji ("SI list RCG", br. 65/01 i 80/04 i "S| list CG", br. 20/11), na osnovu &lana
83 i 86 Zakona o privrednim drudtvima ("Sl.list RCG" br.6/02 i "Sllist CG" br. 17/07 ... 40/11, &lana 196
Zakona o op$tem upravnom postupku ("Sl. list RCG", br.60/03 i "Sl. list CG", br. 32/11}i ¢lana 2 i 3 Upustva
o radu Centralnog registra privrednih subjekata ("Sl.list CG", br.20/12), rje$avajuci po prijavi za registraciju
promjene podataka u "AMDOCS MONTENEGRO" D.0.0. PODGORICA broj 218940 od 12.12.2014.god.
podnosioca

Ime i prezime: Luka Popovi¢

|

dana 12.12.2014.god. donosi

RJESENJE

Registruje se promjena :podataka osnivaZa, statuta, ovladéenog zastupnika "AMDOCS MONTENEGRO"
D.0.0. PODGORICA - registarski broj 5-0672778/ 003.

Sastavni dio Rjedenja je i zvod iz Centralnog registra privrednih subjekata Poreske uprave.

ObrazloZenje

Rjesavajuéi po prijavi , za upis promjene podataka (podataka osnivaca, statuta, ovladéenog zastupnika) u
priviednom drustvu “"AMDOCS MONTENEGRO" D.O.0. PODGORICA utvrdjeno je da su ispunjeni uslovi
za promjenu podataka shodno &lanu 83 i 86 Zakona o privrednim drustvima ("Sl.list RCG" br.6/02 i "S.list
CG" br. 17/07...40M1 1) i &lana 2 i 3 Upustva o radu Centralnog registra privrednih subjekata ("Sl.list CG",

br.20/12} , pa je odluéeno kao u izreci Rjesenja.
?&}}wﬁ/)
i

lo Paunovié

M.P.

Pravna pouka:

Protiv ovog rjeSenja moie se izjavitl #alba Ministarstvu finansijaCG

u roku od 15 dana od dana prijema tjedenja. Zalba se predaje preko

ovog organa i taksira administrativhom taksom u iznosu od 8,00 €,
shodno Tarifnom broju 5 Taksene tarife za administrativne takse.

Taksa se uplaéuje u korist ratuna broj 832-3161-26-Administrativha taksa.

% @%%@f 228, 2014
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1ZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH
SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

Crna Gora

Registarski broj 5-0672778/ 003 Datum promjene podataka: 12.12.2014
Maticni broj 02953811

"AMDOCS MONTENEGRO" D.0.0. PODGORICA

lzvriene su sledeée promjene: podataka osnivada, statuta, ovladéenog zastupnika
Datum zakljugivanja ugovora: 24.09.2013

Datum donosenja Statuta: 24.09.2013 Datum izmjene Statuta: 11.12.2014
Adresa obavljanja djelatnosti: BULEVAR DZORDZA VASINGTONA Mjesto: PODGORICA
BR. 51
Adresa za prijem sluzbene poste: BULEVAR DZORDZA VASINGTONA Sjediste: PODGORICA
BR. 51

PreteZna djelatnost: 6202 Konsultantske dielatnosti u oblasti informacione tehnologiie
Obavljanje spolino-trgovinskog poslovanja:

\
| da X ne
| Oblik svojine:

bez oznake svojine druStvena x  privatna zadruzna dva ili viSe oblika svajine drzavna

Porijeklo kapitala:
bez oznake projekla kapitala domaéi x strani mjesSoviti
Upisani kapital: 700,001.00€
{Novéani 700,001.00 , nenovéani .00)

Osnivaéi

Ime i prezime/Naziv:
AMDOCS INTERNATIONAL GMBH

Registarski bro
Udio: 10(

Uloga:  Osnilee
Lica u drugtvu
| Ime i prezime: At
| Ajay Kumar -
| Ovlagéeni zastu
ovlascen da rap ——rror
bez obzira na iznos, bez prethodne pismene saglasnosti Osniva&a.)
Pojedinaéno- ()

Bojana Radojevié -

tzvr&ni direktor - ograniCeno{ TZVrSIT OTERTOr TT0ZE U TMe Drusva
ulaziti u pravne poslove koji radaju materijalnu obavezu za Drustvo
samo uz prethodnu pismenu saglasnost Osnivaéa.)

Pojedinaéno- ()

\
|
|
‘ ime i prezime:
|
|
|
|
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Ime i prezime:

Philip John Butier -
Ovlagéeni zastupnik - ograniceno{ Ovlagcéeni zastupnik nije
ovladéen da raspolaze sredstvima na bankovnim ragunima Druitva
bez obzira na iznos, bez predhodne pisane saglasnosti Osnivaga.)
Pojedinagno- ()

Adresa:

IRSKA

Izdato 17.12.2014.god.

Strana

Nacelnik -

) gﬁlo Paugﬁ:i;:jj
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CRNA GORA - _

VLADA CRNE GORE

PORESKA UPRAVA

CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA
Broj dosije-a: 218940

POTVRDA O PREDATIM DOKUMENTIMA

Potvrdjuje se da je Luka Popovié dostavio-la dokumenat za promjenu doo drustva naziva AMDOCS MONTENEGRO
- drudtvo sa ogranitenom odgovorno$éu iz Podgorica, registarski broj 50672778 sa sledecim prilozima:

Taksa za sud

Kopija paso$a
Statut drugtva

Obrazac

Punomocije
Taksa za siuZbeni list

Qdluka o imenovanju ovla$éenog zastupnika

izvod iz registra osnivaéa sa prevodom
Zahtijeva izmjenu:

promjena podataka kod osnivaca i imenovanje ovladéenog zastupnika
Dokumentacija je podnijeta dana 12.12.2014.god.

KONTROLNIK

-Podgorica, dana 12.12.2014.god. X%/W QM (\r—




- 1ZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH
SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

Crna Gora

Registarski broj 5-0672778/ 002 Datum promjene podataka: 30.01.2014

Mati¢ni broj - 02953811

"AMDOCS MONTENEGRO" D.O.0. PODGORICA

lzvrdene su sledede promiene: statuta poveéanje kapitala
Datum zaklju€ivanja ugovora: 24.09.2013

Datum donoSenja Statuta: 24.09.2013 Datum izmjene Statuta: 30.01.2014
Adresa obavljanja djelatnosti: BULEVAR DZORDZA VASINGTONA Mjesto: PODGORICA
‘ BR. 51
Adresa za prijem sluzbene poste: BULEVAR DZORDZA VASINGTONA Sjediste: PODGORICA
BR. 51

Pretezna dielatnost: 6202 Konsultantske djelatnosti u oblasti informacione tehnologiie

Obavljanje' spoljno-trgovinskog poslovanja:

da X ne
Oblik svojine:
bez oznake svojine drustvena x  privatna zadruzna dva ili vie oblika svojine drzavna
Porijeklo kapitala:
bez oznake projekla kapitala domaéi x strani mjesoviti
Upisani kapital: 1.00€
Povecéanje kapitala: 700,000.00€ (Novani 700,001.00 , nenovéani .00)

Ukupan kapital:  700,001.00€

Osnivaéi

Ime i prezime/Naziv:
AMDOCS INTERNATION

Registarski broj:
- Udio: 1009
Uloga. _ Osniva

- Lica u drustvu
Ime i prezime: ‘ Adracs:
~Bojana Radojevié
Izvrini direktor - ogr
ulaziti u pravne posl .
samo uz prethodnu pismenu saglasnost Osnivaéa.)
Pojedinaéno- ()
“Ime i prezime:

. Pojedinacério- ()

CUMmd rusiva .
bez obzira pd iznos, bez;redhodne pisane saglasnosti Osnivata.) A’@O{_ 7 C@ m a)?i

e

+lzdato 12.12.2014.god. Nacelnik
Milo Paunovi¢

o
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PORESKA UPRAVA - CRPS
PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt

"PODNOSILAC PRIJAVE - F - - -
Prijava se podng= L T 1 Zoctumnilza® rﬁmunomoénika'
JMB:
i Ime i prezime: Luka Popovié . ' ‘ Onpitin
| Telefon: i ]
! e-mail:
| . LA ST TTLZICROT TIVA UIT W T UTvT P T O AV O T ol - - —
“ Oznatiti podatak koji se mijenja PROMIJENA PODATAKA [X]
[ Privredni subjekt ' - T ]
Mati&ni broj: (2953811 Registarski broj: | 5-0672778/002
Puni naziv: "AMDOCS MONTENEGRO" D.0.0. PODGORICA

FTILH et e

1. PROMJENA OSNOVNIH PODATAKA

1.1, Oblik organizovanja I:I oo D KD l:l AD D oo
D NYO D Ustanova l:] Zadruga D Ostali
1.2. Puni naziv:
*ukoliko je promjen puni naziv izviiiée se i preregistracija u Poreskom registru
1.3. Skradeni naziv:
1.4. Podaci o Statutu: Datum dono3enja: 11.12.2014
13 POda?' ° I'Jgovoru fodluct 1y tum zakljutenja/dono3enja:
o osnivanju;
i1 [2. NOVA ADRESE UPRAVE - SIEDISTA _
2.1. Opdtina 2.2. Mjesto:
2.3, Ulica: 2.4. Broj:
£t [3__NOVA ADRESA ZA PRIJEM SLUZBENE POSTE L N |
3.1. Driava '
3.2. Opitina 3.3. Mjesto:
3.4. Ulica: 3.5. Broj:
i ¢ [4. NOVA ADRESA GLAVNOG MJESTA POSLOVANIA , N
4.1. Promjena opitine D *ukoliko je oznatena promjena opitine izvr§i¢e se i preregistracija u Poreskom registru
4.2. Opitina 4.3. Mjesto:
4.4, Ulica: 4.5. Broj:

A D VOKAT
Luka Popovic
PODGORICA, Diordh Vabrigiona b §1

1ZJAVA: Garantujem za tafnost unijetih podataka,
Potpis podrosioca:
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PORESKA UPRAVA - CRPS
PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt

‘9, "KAPITAL = PROMJENA VRIJEDNOSTI® | .~

9.1, Porijcklo kapitala:

9.2. Promjena osnovnog Kkapitala:

D Povecanje
[:I Smanjenjel

Prije promjene
Ukupno (nov&ani+nenovéani): €

D nov&ani — iznos: €

El nenov&ani — iznos:

Osnovni kapital:

D bez oznake projekla kapitala l:] domatéi

D strani I:] mjedoviti

Izngs promjene Nakon promjene

€ €
€ €
€ €

[ VRSTA PROMJENE
D Prestanak |:| Registruje se D Mijenja se udio
10.1. Status: [} Osnivat [ ] ClanpoO [ Ortak
Komanditor Komplementar Zadrugar | X | Drugo | Promjena registarskog broja
Osnivata, novi registarski broj je
CHE-112.531.776
*upisati status
. *za strano fizi¢ko lice unijeti broj pasoda
10.2.MB / JMB: . _‘ za strano pravno lice unijeti broj registracije u mati€nom registru
10.3. Naziv/Ime i Amdocs International GmbH
prezime:
10.4. Sjediite / Adresa:
Driava H'
Opitina
Ulica:
1 } I |
10.5. Udio 100 o

1ZJAVA: Garantujem za ta¥nost unijetih podataka,

Potpis podnosioca:

ADVOKAT,
Luka BMapovic
//é g:’z— RCOGORICH Do Valingre .5
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PORESKA UPRAVA - CRPS

PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt

iy
. .
. H
" H
. H

| 12. PROMJENA ORGANA UPRAVLIANJA

[ ] Odbor direktora
D Upravni odbor

I:' Skupstina

D Drugo |

*upisati naziv organa upravljanja ako je drugatiji

VRSTA PROMJENE
|:| Prestanak

Imenuje se

12.1. Status

D Direktor [:' Predsjednik organa

D Clan odbora

D Mijenja se obim ovladéenja

[] €lan organa [] €lan upravnog

upravljanja direktora upravljanja odbora
D Sekretar Ovladéeni zastupnik I:] Revizor D Drugo
drultva
* upisati status
— I o
12.2. SMB: | | 2a strano fizi¢ko lice unijeti broj paso3a
jay K

12.3. Ime i prezime: Ajay Kumar
12.4, Adresa:

Driava o AN

Opstina Reshod  PopGoRiCA Miesto: | gtpie. 6ok e g

Uliea: QTY wVART Broj: | 9 R
12.5. Ovla¥¢enja u prometu

neogranifena X | ograni¥ena Ovla¥éeni zastupnik nije ovla¥en da raspolaZe sredstvima na

12.6. Ovlaéen da djeluje

Pojedinatno [ ] Kolektivno

=

bankovnim raunima Drugtva, bez obzira na iznos, bez prethodne
pismene saglasnosti Osnivata.

*unijeti opis ogranifenja

Upisati sa kim ako je kolektivno:
El Clanovima organa upravljanja

D Sekretarom drultva
D Direktorom dru$tva

*upisati ako je drugatije od ponudenog

Saglasnost sa imenovanjem:

Potpis: rMM[A‘/ﬂ,

ADVOKAT

IZJAVA: Garantujem za ta&nost unijetih podataka.
Potpis podnosioca: Z

Luka Popovié
YCOGORICA, Did¥R:RsSingtona br. 51
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Kanton Zug

HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG

Firmennummer Rechtsnatur Eintragung | L&schung Ubertrag CH-170.4.005.858-2 ‘
von: 1
CHE-112.,531.776 Gesellschaft mit beschriankter Haftung 23.09.2005 auf
IIHTISEIDIEND s e
Ei | L6 | Firma Refj Sitz
1 Amdocs International GmbH 1| Baar
' 11| 2ug
Ref | Stammkap.{CHF)| Ei |Ae| L& | Stammanteile Gesellschafter (siehe Personalangaben) | Ei | L6 | Adresse der Firma
1 20000:06 1 1 2m 1% 49'000-60 | AmdoesBevelopment-Limited 1| 41cloZehnder-Sohiti+PafnerAG
3 492000006 | 1 2 1x 4000-08 | Maag,Harald Zugerstrasse-f68
5 +024600-00 2 3m 1x 20'006-08 | AmdocsDevelopmentHimited 6340 Baar
7 4022'000-08 3] 5m| 1x +020'000.06 | AmdocsBevelopment-bimited 4| 11| Zugerstrasse£68
16 2'044'000.00 5] 7m! 1x 3021'000.08 | Amdecs-Bevelopment-Limited 6340-Baar
7110m| 1x 3622°000-06 | Amdoes-Bevelopment-Limited 11 Bahnhofstrasse 25
10| 16m| 1x +022°000-86 | Amdess-Bevelopmentlimited 6300 Zug
16 2x 1022'000.00 | Amdocs Development Limited

16 Weltweite Erbringung von Finanzierungsdienstleistungen innerhalb der Amdocs Group sowie Verwaltung und Bewirtschaftung sol-
cher Finanzierungstatigkeiten:; vollstandige Zweckumschreibung gemaéass Statuten
Ei | Lo | Bemerkungen Ref| Statutendatum
11 Mitteilungen an die Gesellschafter erfolgen per Brief, E-Mail oder Telefax an die im An- | 1(19.09.2005
teilbuch verzeichngten Adressen. 2127.09.2005
1) 16 Umsehioiby o Statuten 3|24.10.2005
16 Die Bestimmung tber die Abtretungsmodalitaten ist aufgehoben. 5|05.01.2006
7122.03.2007
11]24.10.2008
14102.02.2010
16|03.12.2013
Ei | Lé"| Besondere Tatbesténde =~ = i Ref| Publikationsorgan
3 ‘ Sacheinlage: Drei Forderungsrechte geméss Sacheinlagevertrag vom 29.09.2005, zum | 1! SHAB
; Preis von CHF 408'777'600.00, wovoh CHF 1'000'000.00 auf das Stammkapital ange-
p|rechnetwerden | o e dmees anen o te - Co
5 ‘ Sacheinlage: Drei Fdrderungs_rechte gemass Sacheinlagevertrag vom 15.12.2005, zum
Preis von CHF 397'535'592™71? Wovon'€HF 1'000.00 auf das Stammkapitai angerech-
net werden T L T4 P IR P -
7| !|Sacheinlage: Die Gesellschaft Ubernimmt bei der Kapitalerhdhung vom 22.03.2007 ge-
| [haEE SHERBIRIEGEVERTEG VoM 4,03, 2007 dréi Forderungsrechte zum Preis von CHF
1182'648'655 00-woven-GHF1'000:00-auf das Starfimkapital angerechnet werden.
16 Kapitalerhohung durch.Umwandlung. von.-frei.verweridbarem Eigenkapital.
L e |
Ei | L8 | Nedhschusspfiicitenutid statutarischia Nebenlgistungspfichten  * - % Ei [ L6 | Zweigniederlassung (en)
" PubePruy i iy FrEaar e BTt ar g taRsnarbrans rraad s drEit s i drair A ‘
Zei |Hetl~"TRMNY #7"TR:atum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/Id | Zei |Ref| ,TR-Nr | TR-Datum |{SHAB | SHAB-Dat. | Seite/Id
ZG | § Llaeeee ] Q389 [223.00.2005., #-1891:20100.2005| 15/ 3088434} ZG i '9|B.  4734( 11.04.2008|B 74| 17.04.2008| 20 /4434058
ZG |2 10974 ] 10.10.2005] 208|a14s102005114/-3060154) ZG [ 101 . 6526| 23.05.2008] 102| 29.05.2008] 20 /4496152
H prRhnamben D adtin et Dhnnaan s
Zug, 2%.10.2014 09:03 rrstonmaspitortarseneens 1T mATE VA e 2 Fortsetzung auf der folgenden Seite

¢
!
i
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== Kanton Zug

HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG

CHE-112.531.776

Amdocs International GmhH

Zug’

Alle Eintfagungen

Zei |Ref| TR-Nr [ TR-Datum | SHAB [ SHAB-Dat.| Seite/ld | Zei |Reffi TR-Nr | TR-Datum |SHAB { SHAB-Dat. | Seite/Id
ZG | 3 11694 | 28.10.2005| 214 03.11.2005| 14/ 3086682 ZG | 11 15216 11.11.2008| 223] 17.11.2008| 20/4735340
2G| 4 12588 | 23.11.2005| 232 29.11.2005| 16/ 3125140] ZG | 12 3531 02.03.2009 45| 06.03.2008| 2174912494
ZG | 5 564 13.01.2006 13| 19.01.2006| 20/ 3202156 ZG | 13| . 12157 | 23.07.2008| 144} 29.07.2009| 27 /5166224
ZG | 6 10447 | 31.08.2006| 172 06.09.2006| 18/ 3536938| ZG | 14 2097 11.02.2010 33| 17.02.2010] 23 /5500144
{COH| 7 44241 04.04.2007 70| 12.04.2007( 20/ 3881186 ZG | 15|B  2480( 18.02.2010|B 38| 24.02.2010| 23 /5511666
2G| 8 4286 02.04.2008 67| 08.04.2008| 19/4419186| ZG | 16 16425| 11.12.2013| 243] 16.12.2013 1237879
Ei[Ae| Lo |Personalangaben Funktion Zeichnungsart
1 2m| AmdessBDevelopmenttimited in-HmasseHEY) Gesellschaftern ehne-Zelshrungsberechtigung
1 5 , . arichin-Zodch Gosel ; Zei .
1 12 | Sudan—Jocelyrevon-Basthtyameninlausanne Geschafisfihrern Kollektiivuntersehriftzuzweien
X Sesehafishihre KeHekivuntersefriftzd-dreien
2| 3mla EEE iited_in L oy e o Zei ; .
3 5m . . '. . E ] F - . . .
5| 7m itedinLi &% - ftori Zeicl 9 ; .g 9
6 8 . , s . ; .} y Coschaftshil K . heif .
ey
7| 10m | Amdess-DevelopmentHmitedr-HmasseHEY Gesellschafterin ohre-Zeichrunasberechligung
8 om | M L A i scho S srisein L 6¥) | Geschatisiunrer : . i )
g 10 -, - . y - PP - - . F FI - ; . F [ .
10 13! 4 il 'g! .5,' . o s g__. ki &% e - : . " reion
10| 16m | AmdeceDevelopment Limited, in-Limassel- {GY} Gesellsehafierin
1 Forster; Bernhard, von Kemmental, in Baar Geschaftsfuhrer Kollektivunterschrift zu zweien
M - | PricewaterhouseCoopers AG (CH-170.9.000.609-0}, in Zug Revisionsstetle )
12 Burch, Rudolf V., von Sarnen, in Zug Geschaftsfihrer Kollektivunterschrift zu zweien
13 Moran, Aine, irische Staatsangeharige, in Dublin {IE) Vorsitzende der Ge- | Kollektivunterschrift zu dreien
schaftsfihrung
16 Amdocs Development Limited, in Limassol (CY) Gesellschafterin

Zug, 28.10.2014 09:03 KAS Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne-

benstehende Originalbeglaubigung keine Giltigkeit. Er enthalt alle ge-
genwdrtig fir diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allféllig gestri-
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug
erstelit werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen Eintragungen

c.nﬂnﬁll-
~ APOSTILLE
(Conventlon de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Schweizerlsche Eidgenossenschaft, Kanton Zug
Country: Swiss Confederation, Canton of Zug
Diese 8ffentliche Urkunde / This publie documsnt

2. Ist unterschrieben von

has been signad by ..KQ&!!Q..BW&

3. InderEigenschaft als
acting In the capacity of ..

BEGLAUBIGTER AUSZUG
2 8, OKT. 2014

HANDELSREGISTERAMT ZUG

(el

Zug,

[ ——y

4,

Bestatigt 7 Certified
5. In/toB3002ug 8.am/the Z
7@%d£&§atskanzlel dea Kantons Zug

JTE
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TRGOVINSKI REGISTAR KANTONA CUG (ZUG)

Kanton Cug
Broj firme Pravna priroda knjizenje brisanje Prenos: CH 170.4.005.858-2
’ Drugtvo sa ogranienom 0d: 1
CH-112.531.776 odgovornoiéu 23.09.2005. Na:
kod sva knjiZenja
kn | bri | Firma ref | Sjedidte
1 Amdocs International GmbH 1 Baar
11 | Zug
rkn Nominalni kn br Osnovni udio ‘Akcionar {vidi litne podatke) br | adresa firme
kapital CHF) {CHF) kn
1 20006000 | 1 Zm 1x3H:000-60 Amdocs DevelopmentLimited | 1 | 4 clodehnderSohitt
3| 1020000000 |1 2 1x12000:00 | MeagHarald +RartnerAG
5| 16222000:00 2 3m 1%26:000-60 Asmdoes-Development-timited Zugerstr-16-B-Baat
71 1022200000 3 sm | 1x120202000:80 Amdoes-Development Limited | 4 | 11 Zugerst—76-B
16 | 2°044°000.00 5 Tm | 1x1024°600-80 Amdocs-Development Limited 6340-Baar
7 10m | 1x4:0222000-60 Amdoes-DevelopmentIimited | 11 Bahnhofstr. 23
10 | 16m | 1x3:022°060:80 b 6300 Zug
| 16 2%17022°000.00 | Amdocs Development Limited
kn | bri
1 14 WWWMWW
14 |18 1-svijetat-olevire-Amdoes Group kao-—upravijanje-i-vodenie postova-taladh
orekajidenje shodno-stetutis
15 |16 cuAmdoes-Group-kae-Hupravijenje vodenje-poslova-takvih
Fnancielabk-alibenest ad 3 X2 iealinua meanoc Lineaulinduociearskat to s otennn denaftug mase lans
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Dobavljanje finansijskih usluga u okviru Amdocs Group kao i ipravljanje i vo
aktivnosti; potpuno svrsishodno preknjizenje shodno statutu.

denje poslova takvih finansijskih

kn | br | Zabiljeske ref | datum statuta J
11 Saopstenia drudtvu slijede pismom, mejlom ill telelaksom adresirano prema 1 16.09.2005.
podacima iz knjige evid. 2 27.09.2005,
11 116 | Zakenem-odstupajuéi rodalitet-prenosa-o5novROE wdjele-shodno-bliZem 3 24.10.2003.
FEeR] . 5 05.01.2006.
16 Odluka o modalitetima ustupanja ukinuta. 7 22.03.2007.
11 | 24.10.2008.
14 | 02.02.2010.
L 16 | 03.12.2013.
kn | bri | Posebne &injenice vef | Organ za publikacije
] SHAB

3 Ulog stvari i prava: tri prava potraZivanja shodno ugovoru ulogu i stvart od
29.09.2005. po cijeni od CHF 408°777°600.00, od dega 1'000°000.60
zaradunate na nominalni kapital.

3 Ulog stvari i prava: tri prava potraZivanja shodno ugovoru o ulogu stvari i prava
od 15.12.2005. po cijeni od CHF 197°535°592.11, od ¢ega CHF 17000.00
zarabunato na nominalni kapital.

7 ‘ Ulog stvari i prava: Drustvo preuzima kod povie¢anja kapitala od 22.03.2007.
shodno ugovoru o ulogu i stvari o 14.03.2007. tri prava potraZivanja pa cijeni
od CHF 182'648°655.00 od gega CHF 17000.00 zaradunato na nominalni

kapital,
Poviecanje kapitala konverzijom slobodno upotrebljivog vlastitog kapitala.

L6

Obaveza dodatne uplate 0snovnog kapitala kn | br sjedidte ogranka

HERE

kn | bri

Cug, dana 28.10.2014.¢. u 09:03
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Kanton Cug

TRGOVINSKI REGISTAR KANTONA CUG (ZUG)

[ CHE-112.531.776 [ Amdocs International GmbH | Cug [2 |
zn ref | TRb | TR.- SH SHAB- Sir./id. n | Re | TR-br Tr.dat SHA | SHAB- Str/id
r datum AB | dat. f. B dat
G 1 10389 | 23.09.2005 189 | 29092005 | 15/3038434 | 2G | 9 B 4734 | 11.04.2008. B 74 | 27.04.2008 20/4434058
G 2 10974 | 10.10.2005 200 14.10.2005 | 14/3060154 | ZG | 10 6526 | 23.052008. 102 | 29.05.2008 20/4496152
G 3 11694 | 28.10.2005 214 | 03.11.2005 | 14/3086082 [ ZG | 11 15216 | 11.11.2008. 223 | 17.11.2008 20/4735340
G 4 12588 | 23.11.2005 232 1 29.11.2005 | 16/3125140 | ZG | 12 3531 1 02.03.2009. 45 | 06.03.2009 21/49124%4
ZG 5 564 | 13.01.2006 13 19.01.2006 | 20/3202156 | ZG | 13 12157 | 23.07.2000. 144 | 29.07.2009 27/5166224
zG 6 10447 | 31.08.2006 172 | 06.09.2006 | 18/3536938 | ZG | 14 2097 | 11.02.2010 33 | 17.02.2010 23/5500144
COH | 7 4424 | 04.04.2007 70 12.04.2007 | 20/3881186 | 2G 1 15 B 2480 | 18.02.2010. B 38 | 24.02201C 23/3511666
ZG |8 4286 | 02042008 67 | 08.04.2008 | 19/4419186 [ ZG | 16 16425 | 11.12.2013. 243 | 16.12.2013 1237879
kn | sko | br Li¢ni podaci funkeija Vrsta potpisa
1 2m Aketonarka bez-avlaié—petpise
1 2 Aketonar bezovlaiépetp:
1 11 Pasloveda keleki-petp-u-dveje
1 12 Pesleveda kelekt-potp-u-dvoie
1 6 Posteveda kolekt-potp-u-troje
2 gm
3 7‘“
5 m
6 8
7 10m
g 9m
10 -
o 13 tades. Antins,_Kiparski-desavhian N
10 16m | AmdeesDevelopmentintimasse-EY) Ackeionarka
Forster, Bernhard, von Kemmental, in Baar Poslovoda kolekt.potp.u dvoje
11 10 PricewaterhouseCoopers AG {CH-170.9.000.,609-0) in Zug Revizor
11 Birch, Rudolf V. Von Samen in Zug Postovoda kolekt.potp.u dvaje
12 Moran, Aine, irska drzavljanka, u Dablinu (IE) Predsj.posl.odb. kolekt.potp. u troje
13 16 Amdocs Development Limited. u Limasclu (CY) akcionarla

Cug, 28.10.2014.2.

Ovaj izvod iz kantonatnog Trgovinskog registra nije vjerodostojan bez priloZene
oviere originala. On sadrZi sva trenutna knjiZenja za ovu firmu. Na poseban zahtjev
moie se (zdati izved, koji sadri samo sva trenutna i aktuelna knjiZenja.

Stambilj; QVIERENI 1ZVOD

CuG, 28. OKTOBAR 2014.G,

URED TRGOVINSKOG REGISTRA CUG
Jsvojerutan potpis/

APOSTIL
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)
1. drzava: Svajcarska Konfederacija, kanton Cug
QOvu javnu ispravu
2. je potpisao/la  Regula Frank
3. usvojstvu sckretara
4. ovjereno pedatom Trgovinskog registra kantona Cug
Potvrdeno
5.u 6300 Cug 6. dana 28. oktobra 2014.g.
7. u drzavnoj kancelariji kantona Cug
8. pod brojem 15104/14
9. Peat / $tambilj
Kanton Cug

10. Potpis
/svojerudan potpis/

Ja, Ljubica KneZevié, stalni sudski tumaé za makedonski i njemacki jezik, postavlien Rjesenjem Ministarstva Pravde
Crne Gore br. 03-5182/11 od 28.10.2011. potvrdujem da je ovaj prevod vjeran originaiu. 04.11.2014,




U skladu sa Zakonom o privrednim druStvima
("SI list RCG", br. 06/02 i "Sl list CG", br.
17/07, 80/08, 40/10, 73/10, 36/11 i 40/11)
(., Zakon“} Amdocs International GmbH, sa
registrovanim sijediStem na Bahnhofstrasse 25,

In accordance with the Companies’ Act
(Official Gazette of the Republic of
Montenegro no. 6/02, Official Gazette of
Montenegro no.17/07, 80/08, 40/10, 73/10,
36/11  and 40/11), (. Law"“) Amdocs

STATUT DRUSTVA SA OGRANICENOM
ODGOVORNOSCU
“AMDOCS MONTENEGRO D.0.0.”
(“Druitvo”)

1. NAZIV I SJEDISTE DRUSTVA

Naziv Drustva je: Amdocs Montenegro d.o.o.

Skraceni naziv  Drudtva Amdocs

Montenegro.

je:

Sjedidte Drudtva i adresa na koju se $alju
zvaniéni dopisi je Bulevar DZordZa VaSingtona
51, Podgorica

Drustvo je pravno lice koje ovo svojstvo stice

danom registracije u Centralnom registru
privrednih subjekata (,,CRPS*).
Dru$tvo je osnovano kao druftvo sa

ograni¢enom odgovorno3cu.
2. PECAT DRUSTVA
Drudtvo ima sopstveni petat koji je okruglog

oblika sa ugraviranim nazivom Drudtva kao i
nazivom mjesta sjedista Drutva.

Upotreba petata nije obavezna za Drustvo.

3. OSNIVAC DRUSTVA

following:

ARTICLES OF ASSOCIATION OF
LIMITED LIABILITY COMPANY
“AMDOCS MONTENEGRO D.0.0.”
(the “Company™)

1. BUSINESS NAME AND SEAT OF
THE COMPANY

Business name of the Company is: Amdocs
Montenegro d.0.0.

Abbreviated name of the Company is: Amdocs
Montenegro.

The seat of the Company and the adress for
recipt of formal notices is George Washington
Boulevard no. 51, Podgorica

The Company is a legal person that acquires
this status on the day of registration in the
Central Registry of the Commercial Entities
(“CRCE"). '

The Company is established as limited
liability company.

2, THE STAMP OF THE COMPANY

The Company has its own stamp which is of
round shape and with the Company’s name and
name of the place of the Company’s seat
engraved.

Use of the stamp is not mandatory for the
Company.

3. FOUNDER OF THE COMPANY
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Osnival Drudtva je sa Amdocs International

The Founder of the Company is Amdocs

4. DJELATNOSTI DRUSTVA

Osnovna djelatnost Drustva je:

62.02 Konsultantske djelatnosti u oblasti

informacione tehnologije.

Drustvo ¢e obavljati i sledece delatnosti:

33.14  Popravka elektri¢ne opreme;
46.14 Posredovanje u  prodaji
industrijske opreme, brodova i aviona;
46.51 Trgovina na veliko kompjuterima,
kompjuterskom opremom i softverima;

46.52 Trgovina na veliko elektronskim i
telekomunikacionim djelovima i opremom;
47.41 Trgovina na malo kompjuterima,
perifernim  jedinicama i softverom u
specijalizovanim prodavnicama,;

5829 Izdavanje ostalih softvera;

62.01 Kompjutersko programiranje;

62.03 Upravljanje kompjuterskom opremom;
62.09 Ostale usluge informacione tehnologije;
70.22 Konsultantske aktivhosti u vezi sa
poslovanjem i ostalim upravljanjem;
71.12 Inzenjerske djelatnosti i
savjetovanje;

95.11 Popravka kompjutera i periferne opreme;
95.12  Popravka komunikacione opreme.

masina,

tehni¢ko

Drudtvo se moze baviti spoljnotrgovinskim
poslovanjem u okviru svojih registrovanih
djelatnosti.

Druitvo moZe obavhati i druge djelatnosti u
manjem ili privremenom obimu, bez registracije
takvih djelatnosti, ako su takve aktivnosti
neophodne za normalno obavljanje registrovane
djelatnosti Drudtva i ako su takve aktivnosti u
vezi sa registrovanom djelatno$éu.

112.531.776
4. COMPANY’S ACTIVITIES

The principal business activity of the Company
is:

62.02  Computer consultancy activities;

The Company shall also conduct the following
activities:

33.14 Repair of electrical equipment;
46.14  Agents involved in the sale of
machinery, industrial equipment, ships and
aircraft;

46.51  Wholesale of computers, computer
peripheral equipment and software;
46,52 Wholesale of electronic
telecommunications equipment and parts;
47.41  Retail sale of computers, peripheral
units and software in specialized stores;

and

58.29  Other software publishing;

62.01  Computer programming activities;
62.03 Computer facilities management
activities;

62.09  Other information technology and

computer service activities;
70.22 Business and other
consultancy activities;

71.12 Engineering activities
technical consultancy;

9511 Repair of computers and peripheral
equipment;

95.12  Repair of communication equipment.

management

and related

The Company may perform cross-border
transactions within its registered activities

The Company may carry out any other legally
permitted activities in temporary or smaller
volume, without registration of those activities,
if such activities are required for regular
performance of the Company’s registered
activity and related to the registered activity.
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5. OSNOVNI KAPITAL DRUSTVA

Osnovni kapital Drustva je u potpunosti nov&ani
i uplaen od strane Osnivada u ukupnom iznosu
od 700,001.00 EUR.

Osnivad je jedini vlasnik drudtva (jednolano
drudtvo) i ima 100% udjela u Drustvu.

6. TROSKOVI OSNIVANJA

Tro¥kove osnivanja Dru3tva snosi Osnivag.

7. ODNOS IZMEDPU OSNIVACA 1

DRUSTVA
U pravnom prometu sa treéim licima, Drustvo

istupa u svoje ime i za svoj radun.

Za svoje  obaveze Drudtvo
celokupnom svojom imovinom.

odgovara

Osnivaé Drustva moZe slobodno da raspolaZe
svojim udelom u Drudtvu u celini ili delom u
skladu sa zakonom.

8. ORGANIDRUSTVA

Organi Drudtva su:
e Skupitina osnivada i
e lzvr¥ni direktor.

Drudtvo moZe imati jednog ili vi§e Zamjenika
Izvrinog direktora.

9, NADLEZNOST SKUPSTINE

Osnivaé Drudtva ima ovla%éenja Skupitine
Drudtva, odredena Zakonom i ovim Statutom
Drugtva,

Skupitina ima sledede nadleZnosti:

5. SHARE CAPITAL OF THE
COMPANY

Share capital of the Company is completely
pecuniar and paid by the Founder in the total
amount of EUR 700,001.00.

The Founder is a sole owner of the Company
(solely owned company) with 100% of stake in
the Company.

6. INCORPORATION COSTS

Incorporation costs shall be borne by the
Founder,

7. RELATIONS BETWEEN THE
FOUNDER AND THE COMPANY

In legal transactions with third parties, the
Company acts on its own behalf and for its
own account.

The Company is liable for its obligations with
all of its assets.

The Founder may freely dispose of its stake in
the Company, partially or entirely, in
accordance with law.

8. BODIES OF THE COMPANY

The bodies of the Company are:
¢ the General Assembly and
» the Executive Manager.

The Company may have one or more Deputy
Executive Managers.

9. COMPETENCE OF THE
SHAREHOLDERS’ ASSEMBLY

The Founder of the Company shall have
authorizations of the Shareholders’ Assembly,
in accordance with the Law and this Articles of
Assaciation,

The Shareholders’ Assembly has the following
competences:



Donosi Statut i Odluku o osnivanju
Drudtva i odluduje o . njihovim
izmjenama;

Imenuje i razrje$ava [zvrinog direktora,
Zamjenika  Izvrinog  direktora, i
ovla$éene zastupnike Drustva;

Odlu¢uje o nadoknadi  Izvrinog
direktora i Zamjenika Izvrinog direktora
Drustva;

Usvaja godi¥nje finansijske izjave i
izvjeStaje o poslovnoj djelatnosti
Drugtva;

Odlutuje o raspolaganju imovinom
Drustva (kupovina, prodaja, davanje u
zakup, preuzimanje i sl.) &ija vrijednost
prelazi 20% ratunovodstvene
vrijednosti  Drustva  (imovina velike
vrijednosti);

Odlucuje o raspodjeli dobiti;

Odluduje o smanjenju i poveéanju
kapitala Drustva;

Odluduje o dobrovoljnoj likvidaciji i
restrukturiranju Drustva;

Odobrava procjenu nenovéanih uloga;
Odlutuje o davanju jemstva i
ustanovljavanju sredstava obezbjedenja

nad imovinom Drustva;

Odluduje o promjeni naziva, sjedista i
privredne djelatnosti Drutva;

Odluduje o uzimanju kredita;

Adopting and  amending  the
Company’s Founding Act and Articles
of Association;

Appointing and removing of the
Executive Manager, Deputy Executive
Manager, and authorized
representatives of the Company;

Deciding on remuneration for the
Executive Manager and Deputy
Executive Manager of the Company;

Adopting annual financial statements
and report on business activities of the
Company;

Deciding on disposal of Company’s
assets  (sale, purchase, lease,
acquisition etc), amount of which
exceeds 20% of the accounting value
of the Company (material assets);

Deciding on distribution of profits;

Deciding on any capital increase and
capital decrease of the Company;

Deciding on voluntary liquidation and
restructuring;

Approving evaluation of in-kind
contributions;

Deciding on granting warranty and
establishment of collaterals over the
Company’s assets;

Deciding on change of the Company’s
name, seat, business activity;

Deciding on taking loans;



¢ Odhuduje o drugim pitanjima u skladu sa
Zakonom;

e Zastupa Dru$tvo bez ogranienja.

10. IZVRSNI DIREKTOR

Izvr¥ni direktor rukovodi tekuéim poslovanjem
Drutva, i zastupa Drutvo u granicama svojih
ovla¥cenja.

Mandat Izvr¥nog direktora traje 1 godinu i mozZe
biti ponovo imenovan.

lzvrinog direktora imenuje i razrje$ava Osnivad
bez navodenja razloga.

Osnival sa Izvr$nim direktorom zakljuduje
poseban ugovor kojim se utvrduju njegova
prava, obaveze i odgovornosti.

Osnival ovim za lzvrinog Dirgktara Drultva
imenuje Bojanu  Radojevié,

e Deciding on other issues, in

accordance with the Law.

- o Represents the Company without

limitations.

10. EXECUTIVE MANAGER

Executive Manager manages day-to-day
business of the Company and represents the
Company within limits of its powers.

The term of office of the Executive Manager is
1 year and may be re-appointed.

The Executive Manager is appointed and
dismissed by the Founder at its discretion.

The Founder and the Executive Manager will
execute a separate contract determining its
rights, obligations and responsibilities.

The Founder hereby

appoints Bojana

Radojevié, citizen of th

Izvrsm  direktor je  ogramicen u  svojm
ovla§¢enjima i moZe, u ime Drudtva, ulaziti u
pravne poslove koji radaju materijalnu obavezu
za Drudtvo samo uz prethodnu pismenu
saglasnost Osnivada.

Izvrni direktor nije ovlaiéen da raspolaZe
sredstvima na bankovnim radunima drustva, bez
obzira na iznos, bez prethodne pismene
saglasnosti osnivada.

11. NADLEZNOST 1ZVRSNOG
DIREKTORA
Tzvr8ni direktor, u skladu sa odredbama i

ogranitenjima iz zakona i ovog Statuta, obavlja
poslove vezane za tekuée poslovanje Drustva,
ukljucujuéi ali se ne ograniavajuéi na sljedece:

Execufive Manager is limited 1 1IS DOWETS,
and may enter, on behalf of the Company, into
legal transactions which produce material
obligation for the Company only upon prior
written consent of the Founder.

Executive manager is not entitled to act in the
Company’s bank accounts, regardless of the
amount, without prior written consent of the
Founder.

11, COMPETENCE OF EXECUTIVE
MANAGER

The Executive Manager, subject to the
provisions and limitations of the law and these
Articles of Association, performs day-to-day
business activities of the Company, including
but not limited to the following:
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e organizuje tekuce poslovanje Drustva;

e zastupa Drudtvo u granicama svojih
ovladéenja,

» zakljuuje ugovore u okviru svoje
nadieZnosti;

s otvara ralune Drudtva;

o odlutuje o zapo$ljavanju i prestanku
radnog odnosa u Drustvuy;

o izdaje naloge i uputstava koji su
obavezni za sve zaposlene u Drudtvu; i

» obavlja i druge poslove propisane
Zakonom,

[zvr¥ni direktor moze odredene poslove iz svoje
nadleZnosti prenijeti na druga lica u Drustvu

12. ZAMJENIK IZVRSNOG
DIREKTORA

Pored Izvr§nog direktora, Drudtvo moZe
zastupati jedan ili viSe Zamjenika Izvrinog
direktora u skladu sa ovia§éenjima odredenim u
ovom Statutu i /ili u Odluci o imenovanju
Zamjenika Izvr¥nog direktora.

13. DRUGI ZASTUPNICI DRUSTVA

Drudtvo moZe imati i druge zastupnike, osim
Izvrénog direktora u skladu sa ovim Statutom
i/ili odlukom o imenovanju zastupnika.

Osnivag ovim za ovla¥¢ene zastupnike Drustva
imenuje:

- Philip John Butler, broj pasoSa
PC6264281  izdat u Irskoj, koji je
ovia§éen da zastupa Drudtvo bez
ogranienja i,

- Ajay Kumar, drZavljanina Indije, broj

organizes day-to-day business
activities of the Company;

s represents the Company within limits
of its powers;

e concludes contracts  within  its
competences;

. opens bank-accounts of the Company;

e decides on recruitment and termination
of employment in the Company;

e issues orders and instructions that are
mandatory for all employees in the
Company; and

» carries out other tasks specified by the
Law.-

Executive Manager may assign some of its
tasks to other persons in the Company.

12. DEPUTY EXECUTIVE
MANAGER

Apart from Executive Manager, the Company
may be represented by one or more Deputy
Executive Managers in. accordance with
authorizations  granted in  Article of
Association, and /or decision on appointment
of Deputy Executive Manager.

13 OTHER REPRESENTATIVES OF
THE COMPANY

Beside Executive Manager the Company may
have other representatives pursuant to this
Articles of Association, and/or decision of the
representative appointment.

The Founder hereby appoints:

- Philip John Butler, citizen of Ireland,
with passport number PC6264281, as
authorized representative of the
Company, with unlimited authorization
to represent the Company and,

- Ajay Kumar, citizen of India, passport



Bez obzira na stav 2 iznad, ovladéeni zastupnici
nisu ovla¥éeni da raspolaZu sredstvima na
bankovnim rafunima druitva, bez obzira na
iznos, bez prethodne pismene saglasnosti
osnivada.

14. PRENOS UDJELA

Osnival moZe raspolagati udjelom ili dijelom
udjela u Drudtvu bez ikakvih ogranidenja, u
skladu sa zakonom.

15.POVECANJE I SMANJENJE
OSNOVNOG KAPITALA

Odluku o poveéanju osnovnog kapitala Drustva
donosi Skupstina tj Osnival u skladu u sa
Zakonom,

Drustvo moZe vriiti poveéanje kapitala novim
ulozima  Clana  Druitva,  pretvaranjem
nerasporedene dobiti i rezervi u kapital Drustva,
ulozima treéih lica, konverzijom duga u kapital
Druitva i na druge natine,

Drudtvo moZe smanjiti kapital na osnovu odluke
Skupdtine odnosno Osnivata u skladu sa
Zakonom.

Sve promjene osnivatkog kapitala Dru$tva bice
izvriene i u Statutu Drutva i registrovane na
odgovarajuéi natin pred nadleZnim organima.

16. USLOVI I NACIN
RASPOREDIVANJA DOBITI

Drudtvo moZe, na osnovu odluke Skupitine,
vriiti pla¢anja po osnovu raspodjele dobiti u bilo
koje vrieme, u skladu sa Zakonom.

Notwithstanding paragraph 2 above, the
authorized representatives is not entitled to act
in the Company’s bank accounts, regardless of
the amount, without prior written consent of
the Founder,

14. TRANSFER OF STAKE

The Founder may dispose or transfer its stake
or part of its stake in the Company without any
limitations, all in accordance with the Law.

INCREASE
OF

15. CAPITAL
REDUCTION
CAPITAL

AND
SHARE

The resolution on increase of the Company’s
share capital is within the competence of the
Shareholders” Assembly i.e. the Founder in
accordance with Law,

The Company may increase its share capital by
new contributions of the Founder, conversion
of undistributed profit and reserves to the share
capital of the Company, by contribution of
third parties, by debt equity swap and in any
other manner,

The Company may reduce its share capital on
the basis of the resolution of the Shareholders’
Assembly, i.e. resolution of the Shareholder.

Any change of the Company’s share capital
shall trigger amendments to the Company’s
Articles of Association and shall be registered
with the relevant authorities.

16. CONDITIONS FOR AND
MANNER OF PROFIT
DISTRIBUTION

Pursuant to a decision of the Assembly, the
Company may make distributions of profit to
its members at any time, in accordance with
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17. IZZMJENE STATUTA

Odluku o izmjenama Statuta donosi Skup§tna
Drustva, odnosno Osnivaé¢ u skladu sa Zakonom

Sve izmjene Statuta izvrice se pismenim putem
i registrovaée se kod CRPS-a.

Pored Statuta, Drutvo moZe imati i druga opita

akta koja donosi Osnivag.

Opéti akti moraju biti u saglasnostt sa Odlukom
o osnivanju Druftva, Statutom i vaZedim
zakonima, :

Pojedinaéni akti koje donose -organi Drustva
moraju biti u skladu sa op3tim aktima Drudtva.

18. ZAVRSNE ODREDBE

Drudtvo se osniva na neodredeno vrijeme.

Ovaj Statut stupa na snagu danom registracije
kod CRPS-a.

Na ostala pitanja koja nisu regulisana ovom
Statutom, Odlukom o osnivanju ili opitim
aktima Drudtva primjenjivace se vaZeéi propisi
Crne Gore.

U Podgorici, 11.12.2014,

the Law.

17. AMENDMENTS TO THE
ARTICLES OF ASSOCIATION

Any amendment to the Articles of Association
is to be adopted by -the Shareholders’
Assembly, i.e. the Founder in accordance with
the Law.

Amendments shall be performed in writing and
will be duly registered with the CRCE,

In addition to the Articles of Association, the
Company may have other general enactments

adopted by the Founder.

General enactments shall be in compliance

with Founding Decision, Articles of
Association and existing laws.
Individual enactments passed by the

Company’s bodies shall be in compliance with
general enactments of the Company.

18. FINAL PROVISIONS

The Company is incorporated for indefinite
period of time.

This Articles of Association shall come into
force on the date of registration with the
CRCE.

Other legal issues, not specifically prescribed
by this Articles of Association, the Founding
Decision, general enactments of the Company
shall be regulated in accordance with the
applicable laws of Montenegro.

In Podgorica on 11 December, 2014

Za Osnivada/ For the Founder

Luka Popovi

a"{foﬁa‘t’ \\rS‘a\ "

po punomoclu/ By vi\:t e g{:@’oA

v Q.agi@‘*
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SPECIJALNO PUNOMOC]JE

Doljepotpisani, Amdocs International GmbH,

SPECIAL POWER OF ATTORNEY -

The

undersigned, Amdocs International

T ™

sa sjediStern u Bulevaru DZordza Vasingtona
br. 51 Podgorica, maticni broj 02953811 (u

daljem tekstu ,,Drustvo®) imenuje 1 ovlaséuje:

¢ Luku Popoviéa, advokata iz Podgorice, Crna

Gora, Bulevar DZordza Vasingtona 51, 1

® Draganu Ljumovi¢, p

incorporated under the laws of Montenegro,
with its registered seat at George Washington
Boulevard no. 51, Podgorica identity number
02953811 the

(hereinafter »Company®),

hercby appoint and authorize:

e Tuka Popovic, Attorney at Law from

Podgorica, Montenegro, Dzordza

Vasingtona Boulevard No. 51, and

e Dragana  Ljumovic, lawyer from

[

(

svakog od njih pojedinacno, da u svojstvu
punomocnika Osnivaca (u daljem tekstu
“Punomoénik™) mogu preduzeti bilo koju

od sledecih radnji u Crnoj Goti:

1. da potpisu 1 ovjere pred nadleznim organom
Odluku o imenovanju ovlascenog zastupnika

Drustva.

cach of them separately (hereinafter the
»Ptoxy®) to undertake any of the following
actions in  Montenegro on behalf of the

Founder:

1. to sign and notarize before the competent
authority the Decision on appointment of

authorized representative of the Company.

1

2
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2. da u vezi sa imenovanjem ovlaséenog
zastupnika potpiSu 1 ovjere pred nadleznim

organom izmijenjeni Statut Drustva;

3. da registruju kod Centta]nog- registra

privrednih  subjekata  promjene podataka

Osnivaca;

4. da podnesu Centralnom registru privrednih
subjekata u Podgorici zzhtjev za registracyju
ovlaséenog zastupnika, kao i1 da preuzmu

odgovarajuce rjesen)e;

5. da preduzmu sve druge potrebne radnje pred
bilo kojm nadlezmim drzavnim organom,
organom lokalne samlouprave,‘“*bzihk(‘)fri"’i]i
drugom institucjom 1! licem u Crnoj Gori
radi

potrebne imenovanja

|
.!
£
g‘

ovlaséenog

zastupnika Drustva.

Na ovo punomodje se primjenjuje’ pravo Crne

VEaTe e ehy KNI CRERLY

Gore.

o

U Zug, Svajearska , danal02:12.20147 7

t
h
*

2. to sign and notarize before the competent
authority amended Articles of Asociation of
the with to the

Company, respect

appointment of authorized representative.

3. to register changes of the Founder's data
with the Central Registry of Commercial

Enntes.

4. to submit to the Central Registry of the

Commercial Entittes in Podgorica an
application for registration of authorized
representative, and to recieve corresponding

decision;

5. to undertake any other action before any

state or local bank or other

authority,
“instituion  or  individual in Montenegro
s T EY

required for appointment of the authorized

representative of the Cohﬂpany.

"This Power of Attorney shall be governed by

Montenegrin law.

In Zug, Switzerland, on December 2™ 2014.

£

Za Osniyata/Eor Founder

Bernhard Forster, Managing Director

Rudolf Burch, Managing Director




NOTARIAL CERTIFICATE

The undersigned Notary Public of the Canton of Zug certifies herewith that the
signatures of Mr Bernhard Forster, citizen of Kemmental, resident in Baar and
Mr Rudolf Burch, citizen of Sarnen, resident in Zug, are genuine.

Further it is confirmed that Mr Bernhard Forster and Mr Rudolf Burch, accord-
ing to the Register of Commerce of the Canton of Kanton Zug, are authorized
to bind Amdocs International GmbH, Zug, a company duly organized and reg-
istered under the laws of Switzerland, by their joint signatures.

Zug, December 2, 2014 The Notary Publi

VA,

APOSTILLE

(Convention de la Haye du 5 octobra 1 961)

1. Land: Schwglzerfsche Eidgenossenschaft, Kanton 2ug
CPuntry: Bwiss Confederation, Canton of Zug
Diese éffentliche Urkunde / This public decumant

2. Ist unterschrieben von...

has been signed by &{Qﬁﬁm’”m T

3. in der Finansrhatt ale

5. M7 to 61.300 2ug 6. am/the 'l”tl.,.Z.UJ’t
7. durch die Staatskanziel deg Kantons Zug B
by Chancery of State of the Cawa Zug\‘

8. unter Nr. / under No. ﬁ&%

A

9. Stempel/Sie el / Stamp/Seal 0 rs qn
X > 10. Uriterse ft / Slgnaturs
< N 09 l r G!! A
ares, R‘l‘{a" .ﬁj?é"" LTI Y FYPPry

............. W'J__
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Na osnovu Zzkona o privrednim drustvima
("SL kst RCG", br. 06/02 i "SI list CG", br.
17/07, 80/08,40/10, 73/ 10, 36/11 40/ 11),

Doljepotpisani, Amdocs International
GmbH, sa registrovanim sjedistem
Bahnhofstrasse 25, CH-6300 Zug, évajcatska,

registarski broj CHE-112.531.776 u daljem

na

tekstu ,,Osnivad®), u svojstvu  osnivaca

Pursuant to Article 35 Patagraph 2 point 6 in
connection with Article 79 of the Companies’
Act (Official Gazette of the Republic of Montenegro
no. 6/02, Official Gazette of Montenegro n0.17/07,
80/08, 40/10, 73/10, 36/ 11 and 40/11), The
undersigned, Amdocs International GmbH,
with registered address at Bahnhofstrasse 25,
CH-6300 Zug,

Switzerland, registration

ga giedidtem 11 Bulevar D¥nrdsas Vadinotona he

of the limited liahility combanvy AMDOCS

ODLUKU
o imenovanju ovla§éenog zastupnika

Drustva

1. Osnivac imenuje Ajay Kumar, drzavljanina

tollowng:

DECISION
On appointment of the Authorized

representative of the Company

1. The founder hereby appoints Ajay

Kumar, citizen of India, passport

2. Osniva¢ ¢e u skladu sa ovom odlukom
izmijeniti  Statut Drustva 1 podnijett
odgovarajucu prijavu Centralnom registru
privrednih subjekata u Podgorici.

2. The Founder shall amend the Articles
of Asociation of the Company in
with  this
submitt the corresponding application
to the Central Registty of the
Commercial Subjects in Podgotica.

acordance decision and
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3. Ova odluka stupa na snagu danom 3. This decision enteres into force on the
donosenja. day of its adoption.

U Podgorici, dana 11.12.2014. godine In Podgorica, on 11.12.2014

Za Osnivaca/For Founder,g

Po pungmodju |2 \,'0
545 Q'Ag 0\%& awfi‘
)
Luka Popovié, Afe &
uka Popovic, &ﬁkgrgez Hg.gj‘s, W

) .
(\) %(3@5(}




NOTARSKA POTVRDA

Dolje potpisani notar za kanton Cug ovim potvrduje da su potpisi gospodina Bernhard Forster-a,
stanovnika Kemmental-a, sa boraviitem u Baar-u | gospodina Rudoif Burch-a, stanovnika Sarnen-a, sa
boravidtem u Cugu, vierodostojni.

Dalje se potvrduje da su gospodin Berhard Forster i gospodin Rudolf Burch, prema Trgovagkog registru
kantona Cug, ovlaséeni da, zajednickim potpisivanjem, obavezuju Amdocs International GmbH, Cug,
drustvo uredno osnovano i registrovano u skladu sa zakonima Svajcarske.

Cug, 2. decembar 2014, Notar
(Dat potpis)

(Dat pecat: Martin Neese, Urkundsperson Zug)

APOSTIL
(Haska konvencija od 5. oktobra 1961. godine)

1. Zemlja:

Svajcarska Konfederacija, kanton Cug

Ovaj javni dokument
2. Koji je potpisao: Martin Neese
3. U svojstvu: Notara ,
4. T koji nosi pecat/stambilj: Notara kantona Cug

Ovijerio je

5. U 6300 Cug
6. 2. decembar 2014.
7. DrZavni ured kancelara kantona Cug
8. Br.H576/14
9. Pecat/Stambilj 10. Potpis

(Dat pecat: Kanton Cug, (Dat potpis)

DrZavni ured kancelara) Rita Pirali

%‘WW&QM%MWMWWWMA%W\MWW&%/W.}vvxw’\\fvw\"‘\f\v”‘/’b""v"V\""VWVW
Ja, Samanta Toskovic, stalni sudski tumac/prevodilac za engleski jezik, imenovana Rjesenjem
Ministarstva pravde br. 03-4265/05, potvrdujem da je ovaj prevod vieran originalu kojyi je

sastavijen na engleskom jeziku. - Poagorica, 10.12.2014.




\/ Advokati / Attorneys at Law
N Belgrade » Podgorica - Banja Luka

ZAMJENICKO PUNOMOCJE

Ovlaséujem Jelenu Brajkovié, advokata iz Podgorice, da preduzme sve potrebne pravne radnje pred

Centralnim registrom Pri

gospodina Ajay Kumar

vrednih Subjekata potrebne radi imenovanja ovlaS¢enog zastupnika

d.o.o. Podgorice

brivrednog drutva "AMDOCS MONTENEGRO"

U Podgorici, 17.12.2014 godine

BDK Srbija: BDK Advokati AOD
Bobratina 38

1.3 000: Beograd

Srbija

Tel: +381 113284 212

faxt +381 113284 213

E-mail: office@bdklégal.com

BDK Crna-Gora
Bulevar Dierdia Vasingtona 51

81 000 Podgarica

Crna-Gora

Tel: +382 20 230 39

Fax:-+382 20 230 396
t-mail: office.cg@bdklegal.com

Punomoénik "AMDOCS MONTENEGRO"d.0.0.

Luka Popovic, advc\}lv(qt,}{b

W D o

K 9 Stg@
\)\?« Q\\@*pﬁ
o@c’g

BDK Bdisna.i Hercegovinia PIB: 106930367

Gunduliceva 6 Maticni broj: 20708344

78.000 Banja Luka

Bosna i-Hercegovina

Tel: +387. 51 250 641

Fax: +387 51250 642

E-mail: office:banjaluka@bdklegal.com www;hdklegal.com

\
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